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	The Blessing of Animals is traditionally associated with this feast day, especially by Christians of Italian and Hispanic descent, but more recently the custom has spread to Christians of other cultures as well. It is suggested that a space outside the church be set aside for the animals, and that, following the celebration of the Eucharist, the congregation go in procession to the place appointed for the blessing.

	This proper is offered in thanksgiving to God for Cindy, a German shepherd who shared my mothers life for ten years, and who passed from this world in January 1988.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Nos autem gloriari : Deus ... nostri
	Galatians 6:14/Psalm 67:1

	But as for us, it behooveth us to glory in the cross of our Lord Jesus Christ, in whom is our salvation, our life and resurrection; by whom we were saved, and obtained our freedom. Psalm. God be merciful unto us, and bless us, and show us the light of his countenance, and be merciful unto us. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), In Inventione Sancti Crucis

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	Most high, omnipotent, good Lord, grant unto thy people grace to renounce gladly the vanities of this world; that, following the way of blessed Francis, we may for love of thee delight in thy whole creation with perfectness of joy; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Epistle
Galatians 6:14‑18


	Gradual
	Os justi
	Psalm 37:32/33

	The mouth of the righteous is exercised in wisdom, and his tongue will be talking of judgement. Verse. The law of his God is in his heart, and his goings shall not slide.

	Graduale romanum (1961), Commune Doctorum


	Alleluia
	Franciscus pauper
	Anonymous

	Alleluia, alleluia. Verse. Francis, poor and lowly, doth enter heaven rich, and is honoured with the songs of heaven. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), In Impressione Sanctissimum Stigmatum Sancti Francisci


	The Holy Gospel
Matthew 11:25‑30

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Lord, make us instruments of thy peace. Where there is hatred, let us sow love; where there is injury, pardon; where there is discord, union; where there is doubt, faith; where there is despair, hope; where there is darkness, light; where there is sadness, joy. Grant that we may not so much seek to be consoled as to console; to be understood as to understand; to be loved as to love. For it is in giving that we receive; it is in pardoning that we are pardoned; and it is in dying that we are born to eternal life. Amen.

	The book of common prayer (1979), Prayers: 62. A Prayer attributed to St. Francis

Note: While usually associated with, and possibly inspired by, St. Francis, this prayer was unknown before the 19th century, and was certainly not composed by St. Francis

	Offertory
	Veritas mea
	Psalm 89:24

	My truth also and my mercy shall be with him, and in my Name shall his horn be exalted.

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris Pontificis extra Tempus Paschale

	Secret

	Hallow, O Lord, the gifts which we offer, and by the intercession of blessed Francis, deliver us from every spot of sin; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), St. Francis of Assisi, slightly altered

	Preface of A Saint (3)

	Communion
	Beati pauperes
	Matthew 5:5

	Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Francisci Assisiensis

	Postcommunion Collect

	Let thy heavenly grace, O Lord, enrich thy Church, which thou hast blessed by the glorious example and holy life of blessed Francis; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), St. Francis of Assisi, slightly altered


	
	At the Blessing of Animals
	

	After the Postcommunion Collect, the Celebrant removes the chasuble and puts on the cope. A Procession is formed, and when all is prepared, the Deacon [or Celebrant] begins the procession as follows:

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.

	Processional Hymn
	All things bright and beautiful
	Cecil Frances Alexander, 1818‑1895

	Refrain. All things bright and beautiful, all creatures great and small,

all things wise and wonderful, the Lord God made them all.

	1. Each little flower that opens, each little bird that sings,

he made their glowing colours, he made their tiny wings.

Refrain.

	2. The purple‑headed mountain, the river running by,

the sunset and the morning that brightens up the sky.

Refrain.

	3. The cold wind in the winter, the pleasant summer sun,

the ripe fruits in the garden, he made them every one.

Refrain.

	4. He gave us eyes to see them, and lips that we might tell

how great is God Almighty, who has made all things well.

Refrain.

	Royal Oak, melody from The Dancing Master, 1686; adapted by Martin Fallas Shaw, 1875‑1958; The hymnal 1982 (1985)

	When the procession comes to the place where the animals are kept, the Priest may begin the blessing of animals as follows:

	For Animals

	Versicle and Response
	Meæ sunt omnes
	Psalm 50:10

	All the beasts of the forest are mine;

And so are the cattle upon a thousand hills.

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service

	Prayer
	
	

	
Let us pray.

	Hear our humble prayer, O God, we beseech thee, for all animals, especially for those in whose companionship and service we find joy and help. We entreat for them thy mercy, and for those who deal with them we ask a heart of compassion, gentle hands, and kindly words. We pray thee especially for all creatures who are suffering, overworked, underfed, or cruelly treated. Make us all to be true friends of animals, and to share the blessing of the merciful; for the sake of thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted

	For Horses

	Prayer

	Almighty God, who in thy good providence hast entrusted us with horses to labour on road and field: Grant that we, caring for them as thou carest for us, may be able to use them to thy honour and glory and the benefit of thy people; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted

	For Cattle

	Prayer
	
	

	O loving Father, we entreat thy mercy upon our fellow creatures the cattle, the beasts of the field, and the fowls of the air; praying that as we always recognize our responsibility towards them, we may learn from them to fulfill our appointed tasks in humility and trustfulness; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	For Pets
	
	

	Versicle and Response
	Quam magnificata
	Psalm 104:25

	O Lord, how manifold are thy works.

In wisdom thou hast made them all.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service
	
	

	Prayer
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O heavenly Father, who in thy wondrous goodness hast appointed the birds and beasts of the stable to share in the mystery and the wonder of the holy Nativity of thy Son: Guard and bless, we beseech thee, the animals which thou providest for affection and companionship, for comfort and assistance; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Cross and the plow (1950?), p. 13, adapted
	
	

	If circumstances permit, individual animals may be blessed as follows:
	
	

	Blessing
	
	

	Bless, O Lord, we pray, this dog, Cindy, and help us to love her, for the sake of him who was born in a stable, thy Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	When all have been blessed, animals and humans may be dismissed as follows:
	
	

	Dismissal
	
	

	Let us go in peace to love and serve the Lord.

Thanks be to God.
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Nos autem gloriari : Deus ... nostri
	Galatians 6:14/Psalm 67:1

	But as for us, it is our duty us to glory in the cross of our Lord Jesus Christ, in whom is our salvation, our life and resurrection; by whom we were saved, and obtained our freedom. Psalm. May God be merciful to us, and bless us, show us the light of Gods countenance, and come to us. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Inventione Sancti Crucis
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect
	
	

	Most high, omnipotent, good Lord, grant your people grace to renounce gladly the vanities of this world; that, following the way of blessed Francis, we may for love of you delight in your whole creation with perfectness of joy; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Epistle
Galatians 6:14‑18


	Odd years
	
	
	Even years
	
	

	Gradual
	Benedicite
	Song of the Three Young Men 35, with Psalm 148:7,8/9,10/ 11,12/13,14
	Gradual
	Auxilium meum
	Psalm 121:2, with verses 1,2/3,4/5,6/7,8

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Glorify the Lord, all you works of the Lord.
	
	
	Refrain. My help comes from the Lord, the maker of heaven and earth.
	
	

	V. Praise the Lord from the earth, * you sea‑monsters and all deeps;
	
	
	V. I lift up my eyes to the hills; * from where is my help to come?
	
	

	V. Fire and hail, snow and fog, * tempestuous wind, doing his will;
	
	
	V. My help comes from the Lord, * the maker of heaven and earth.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Mountains and all hills, * fruit trees and all cedars;
	
	
	V. He will not let your foot be moved * and he who watches over you will not fall asleep.
	
	

	V. Wild beasts and all cattle, * creeping things and winged birds;
	
	
	V. Behold, he who keeps watch over Israel * shall neither slumber nor sleep;
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Kings of the earth and all peoples, * princes and all rulers of the world;
	
	
	V. The Lord himself watches over you; * the Lord is your shade at your right hand,
	
	

	V. Young men and maidens, * old and young together.
	
	
	V. So that the sun shall not strike you by day, * nor the moon by night.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Let them praise the Name of the Lord, * for his Name only is exalted, his splendor is over earth and heaven.
	
	
	V. The Lord shall preserve you from all evil; * it is he who shall keep you safe.
	
	

	V. He has raised up strength for his people and praise for all his loyal servants, * the children of Israel, a people who are near him.
	
	
	V. The Lord shall watch over your going out and your coming in, * from this time forth for evermore.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Trigesima Quarta per Annum: Feria Tertia
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Profugis et Exsulibus
	
	


	Alleluia
	Benedictus es Pater
	Cf. Matthew 11:25

	Alleluia, alleluia. Verse. Blessed are you, Father, Lord of heaven and earth, that you have revealed the mysteries of the Kingdom to babes. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	

	The Holy Gospel
Matthew 11:25‑30
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Lord, make us instruments of your peace. Where there is hatred, let us sow love; where there is injury, pardon; where there is discord, union; where there is doubt, faith; where there is despair, hope; where there is darkness, light; where there is sadness, joy. Grant that we may not so much seek to be consoled as to console; to be understood as to understand; to be loved as to love. For it is in giving that we receive; it is in pardoning that we are pardoned; and it is in dying that we are born to eternal life. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), Prayers: 62. A Prayer attributed to St. Francis

Note: While usually associated with, and possibly inspired by, St. Francis, this prayer was unknown before the 19th century, and was certainly not composed by St. Francis
	
	

	Offertory
	Veritas mea
	Psalm 89:24

	My faithfulness and love shall be with him, and he shall be victorious through my Name.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris Pontificis extra Tempus Paschale
	
	

	Secret
	
	

	Lord, as we bring you our gifts, prepare us to celebrate the mystery of the cross, to which Saint Francis adhered with such burning love. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Francis of Assisi
	
	

	Preface of A Saint (3)
	
	

	Communion
	Beati pauperes
	Matthew 5:5

	Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Francisci Assisiensis
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, by the holy Eucharist we have celebrated, help us to imitate the apostolic love and zeal of Saint Francis. May we who receive your love share it for the salvation of all mankind. We ask this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), St. Francis of Assisi
	
	


	At the Blessing of Animals
	
	

	After the Postcommunion Collect, the Celebrant removes the chasuble and puts on the cope. A Procession is formed, and when all is prepared, the Deacon [or Celebrant] begins the procession as follows:
	
	

	Let us go forth in peace.

In the Name of Christ. Amen.
	
	

	Processional Hymn
	All things bright and beautiful
	Cecil Frances Alexander, 1818‑1895

	Refrain. All things bright and beautiful, all creatures great and small,

all things wise and wonderful, the Lord God made them all.
	
	

	1. Each little flower that opens, each little bird that sings,

he made their glowing colors, he made their tiny wings.

Refrain.
	
	

	2. The purple‑headed mountain, the river running by,

the sunset and the morning that brightens up the sky.

Refrain.
	
	

	3. The cold wind in the winter, the pleasant summer sun,

the ripe fruits in the garden, he made them every one.

Refrain.
	
	

	4. He gave us eyes to see them, and lips that we might tell

how great is God Almighty, who has made all things well.

Refrain.
	
	

	Royal Oak, melody from The Dancing Master, 1686; adapted by Martin Fallas Shaw, 1875‑1958; The hymnal 1982 (1985)
	
	

	When the procession comes to the place where the animals are kept, the Priest may begin the blessing of animals as follows:
	
	

	For Animals
	
	

	Versicle and Response
	Meæ sunt omnes
	Psalm 50:10

	All the beasts of the forest are mine;

The herds in their thousands upon the hills.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service
	
	

	Prayer
	
	

	
Let us pray.
	
	

	Hear our humble prayer, O God, for all animals, especially for those in whose companionship and service we find joy and help. We entreat for them your mercy, and for those who deal with them we ask a heart of compassion, gentle hands, and kindly words. We pray especially for all creatures who are suffering, overworked, underfed, or cruelly treated. Make us all to be true friends of animals, and to share the blessing of the merciful; for the sake of your Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	For Horses
	
	

	Prayer
	
	

	Almighty God, in your good providence you have entrusted us with horses to labor on road and field: Grant that we, caring for them as you care for us, may be able to use them to your honor and glory and the benefit of your people; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	For Cattle
	
	

	Prayer
	
	

	O loving Father, we entreat your mercy upon our fellow creatures the cattle, the beasts of the field, and the fowls of the air; praying that as we always recognize our responsibility towards them, we may learn from them to fulfill our appointed tasks in humility and trustfulness; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	For Pets
	
	

	Versicle and Response
	Quam magnificata
	Psalm 104:25

	O Lord, how manifold are your works.

In wisdom you have made them all.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service
	
	

	Prayer
	
	

	
Let us pray.
	
	

	O heavenly Father, in your wondrous goodness you appointed the birds and beasts of the stable to share in the mystery and the wonder of the holy Nativity of your Son: Guard and bless the animals which you provide for affection and companionship, for comfort and assistance; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Cross and the plow (1950?), p. 13, adapted
	
	

	If circumstances permit, individual animals may be blessed as follows:
	
	

	Blessing
	
	

	Bless, O Lord, we pray, this dog, Cindy, and help us to love her, for the sake of him who was born in a stable, your Son Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adapted
	
	

	When all have been blessed, animals and humans may be dismissed as follows:
	
	

	Dismissal
	
	

	Let us go in peace to love and serve the Lord.

Thanks be to God.
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Nos autem gloriari : Deus ... nostri
	Gálatas 6:14/Salmo 67:1

	Cuanto a nosotros, es nuestro deber gloriarnos en la cruz de nuestro Señor Jesucristo, en quien está nuestra salvación, la vida y la resurrección nuestras; por quien fuimos salvados y obtuvimos nuestra libertad. Salmo. Dios tenga misericordia de nosotros, y nos bendiga, haga resplandecer su rostro y venga a nosotros. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Inventione Sancti Crucis
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Altísimo, omnipotente, buen Señor, concede a tu pueblo gracia para renunciar de buenas ganas las vanidades de este mundo; para que, siguiendo el camino del bienaventurado Francisco, por amor a ti nos deleitemos de tu toda creación con perfección de alegría; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Epístola
Gálatas 6:14‑18


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Benedicite
	Daniel 3:57, con Salmo 148:7,8/9,10/ 11,12/13,14
	Gradual
	Auxilium meum
	Salmo 121:2, con versículos 1,2/3,4/5,6/7,8

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Bendigan al Señor, obras todas del Señor.
	
	
	Antífona. Mi socorro viene del Señor, que hizo los cielos y la tierra.
	
	

	V. Alaben al Señor desde la tierra, * monstruos marinos y todos los abismos;
	
	
	V. Levanto mis ojos a los montes; * de dónde vendrá mi socorro?
	
	

	V. Fuego y granizo, nieve y bruma, * viento tempestuoso que ejecuta su voluntad;
	
	
	V. Mi socorro viene del Señor, * que hizo los cielos y la tierra.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Montes y todas las colinas, * árboles frutales y todos los cedros;
	
	
	V. No permitirá que resbale tu pie, * ni se dormirá el que te guarda.
	
	

	V. Bestias silvestres y todo ganado, * reptiles y aves aladas;
	
	
	V. He aquí, el que guarda a Israel * no se adormecerá ni dormirá.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Reyes de la tierra y todos los pueblos, * príncipes y jefes del mundo;
	
	
	V. El Señor es tu guardián, * el Señor es tu sombra a tu diestra.
	
	

	V. Mozos y doncellas, * viejos y jóvenes juntos.
	
	
	V. El sol no te hará daño de día, * ni la luna de noche.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Alaben el Nombre del Señor, * porque sólo su Nombre es excelso, su gloria sobre la tierra y los cielos.
	
	
	V. El Señor te guardará de todo mal; * él guardará tu vida.
	
	

	V. Ha alzado el cuerno de su pueblo, y alabanza para todos sus fieles, * los hijos de Israel, el pueblo cercano a él.
	
	
	V. El Señor guardará tu salida y tu entrada, * desde ahora y para siempre.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Hebdomada Trigesima Quarta per Annum: Feria Tertia
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Profugis et Exsulibus
	
	


	Aleluya
	Benedictus es Pater
	Cf. Mateo 11:25

	Aleluya, aleluya. Versículo. Yo te alabo, Padre, Señor del cielo y de la tierra, que revelaste a los pequeñuelos los misterios del Reino. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Tertia Hebdomadæ Tertiæ per Annum
	
	

	El Santo Evangelio
Mateo 11:25‑30
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Señor, haznos instrumentos de tu paz. Donde haya odio, sembremos amor; donde haya ofensa, perdón; donde haya discordia, unión; donde haya duda, fe; donde haya desesperación, esperanza; donde haya tinieblas, luz; donde haya tristeza, gozo. Concede que no busquemos ser consolados, sino consolar; ser comprendidos, sino comprender; ser amados, sino amar. Porque dando, es como recibimos; perdonando, es como somos perdonados; y muriendo, es como nacemos a la vida eterna. Amén.
	
	

	El libro de oración común (1979, 1989), Oraciones: 62. Oración atribuida a San Francisco de Asís

Aviso: Asociada de costumbre con, y posiblemente inspirada por, San Francisco, esta oración no se conocía antes del Siglo XIX, y ciertamente no fue compuesta por San Francisco
	
	

	Ofertorio
	Veritas mea
	Salmo 89:24

	Mi amor y fidelidad lo acompañarán, y por mi Nombre será victorioso.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Unius Martyris Pontificis extra Tempus Paschale
	
	

	Secreta
	
	

	Al presentarte, Señor, nuestras ofrendas, te rogamos que nos dispongas para celebrar dignamente el misterio de la cruz, al que consagró San Francisco de Asís con el corazón abrasado en tu amor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Francisco de Asís
	
	

	Prefacio de un Santo (3)
	
	

	Comunión
	Beati pauperes
	Mateo 5:5

	Bienaventurados los pobres de espíritu, porque de ellos es el reino de los cielos.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sancti Francisci Assisiensis
	
	

	Poscomunión
	
	

	Por este Sacramento que hemos recibido, concédenos, Señor, imitar a San Francisco de Asís en su caridad y en su celo apostólico, para que gustemos los frutos de tu amor y nos entreguemos a la salvación de nuestros hermanos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), San Francisco de Asís
	
	


	En la Bendición de los Animales
	
	

	Después de la Poscomunión, el Celebrante se quite la casulla y se pone la capa. Se forma una Procesión, y cuando todo queda preparado, el Diácono comienza la procesión así:
	
	

	Salgamos en paz.

En Nombre de Cristo. Amén.
	
	

	Himno Procesional
	All things bright and beautiful
	Cecil Frances Alexander, 1818‑1895; tr. Lorenzo Álvarez, 1897-1969

	Estribillo. Todo lo que bello es y todo rico don;

todo ser que hombre ve, es obra del Señor.
	
	

	1. Las flores con su arome y el pájaro cantor;

Dios hozo sus colores, los trinos de su voz.

Estribillo.
	
	

	2. Los muy variados montes, los ríos y el verdor,

la luz del firmamento, las nubes, luna y sol.


Estribillo.
	
	

	3. La hermosa primavera, la brisa tropical,

los frutos tan variados que nuestro suelo da.

Estribillo.
	
	

	4. Los árboles y palmas, que adornan la nación,

y mil y mil bellezas que vemos ante nos.

Estribillo.
	
	

	5. Él puso nuestra lengua y voz, para exclamar:

Qué grande es nuestro Padre, qué grande es su bondad!

Estribillo.
	
	

	6. Mil glorias y alabanzas le demos sin cesar

y serle siempre fieles y amarle más y más.

Estribillo.
	
	

	Royal Oak, melodía de The Dancing Master, 1686; adaptación de Martin Fallas Shaw, 1875‑1958; Himnario de la Iglesia Anglicana de México (1998)
	
	

	Cuando la procesión llega al lugar donde se guardan los animales, se hace una estación, y el Presbítero puede comenzar la bendición de los animales así:
	
	

	Por Animales
	
	

	Versículo y Respuesta
	Meæ sunt omnes
	Salmo 50:10

	Mía es todo bestia del bosque;

Y míos los rebaños en los collados.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service
	
	

	Oración
	
	

	
Oremos.
	
	

	Oye nuestra humilde oración, oh Dios, por todos animales, sobre todo por los en cuya compañía y servicio hallamos alegría y ayuda. Por parte de ellos suplicamos tu piedad, y por parte de los que tratan con ellos pedimos un corazón de compasión, manos gentiles, y palabras bondadosas. Rogamos sobre todo por todas criaturas que sufren, que trabajan demasiado, que no comen bastante, o que son cruelmente tratados. Haz que todos somos verdaderos amigos de animales, y que compartamos las bendiciones de los misericordiosos; por amor de tu Hijo Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adaptación
	
	

	Por Caballos
	
	

	Oración
	
	

	Dios todopoderoso, en tu buena providencia tú nos has encomendado caballos para trabajar en camino y campo: Concede que nosotros, cuidándolos como tú nos cuidas, los usen para tu honor y gloria y el bienestar de tu pueblo; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adaptación
	
	

	Por Ganado
	
	

	Oración
	
	

	Oh amante Padre, suplicamos tu misericordia por nuestras criaturas compañeras el ganado vacuno, las bestias del campo, y las aves del aire; rogando que como reconocemos nuestro deber para con ellos, aprendamos de ellos a cumplir nuestros trabajos asignados en humildad y confianza; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adaptación
	
	

	Por Animales Caseros
	
	

	Versículo y Respuesta
	Quam magnificata
	Salmo 104:25

	Cuán múltiples tus obras, oh Señor!

Hiciste todas ellas con sabiduría.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service
	
	

	Oración
	
	

	
Oremos.
	
	

	Oh Padre celestial, en tu maravillosa bondad tú asignaste que los pájaros y las bestias del establo compartiesen el misterio y la maravilla de la santa Natividad de tu Hijo: Guarda y bendice a los animales que tú nos provees para cariño y compañía, para consuelo y asistencia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	The Cross and the plow (1950?), p. 13, adaptación
	
	

	Si las circunstancias permiten, animales individuos se pueden bendecir como sigue:
	
	

	Bendición
	
	

	Bendice, oh Señor, te rogamos, a esta perra, Cenicienta, y ayúdanos a amarla, por amor de él que nació en un establo, tu Hijo Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Services and prayers for country use (1955), An Animal Service, adaptación
	
	

	Cuando todos quedan benditos, se pueden despedir los animales y los seres humanos como sigue:
	
	

	Despedida
	
	

	Salgamos en paz y amemos y sirvamos al Señor.

Demos gracias a Dios.
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